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Svitare le viti indicate. 
Remove the screws shown in pictures above. 

 

 

Svitare le viti indicate. 
Remove the screws shown in pictures above.

 
 

Svitare le viti indicate. 
Remove the screws shown in pictures above. 
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Svitare la vite indicata ed infine rimuovere la 
plastica inferiore. 

Remove the screw shown in picture above and 
remove lower fairing. 

 Rimuovere i bulloni che fissano il collettore al 
cilindro. 

Remove the bolts fixing the header to the cylinder.

 

 

Svitare la vite indicata. 
Remove the screw shown in picture above. 

 Dopo aver svitato la vite indicata rimuovere tutto lo 
scarico.  

Remove the screw shown above and remove the 
whole original exhaust. 

 
 

Innestare il collettore Arrow e fissarlo con 
bulloneria originale. 

Fit Arrow header and secure it to the cylinder 
using original hardware 

 Innestare il raccordo Arrow nel collettore e fissarlo 
con le apposite molle. 

Fit the centre mid-pipe to the header and secure 
the springs. 
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Montare il raccordo terminale nel catalizzatore e 
fissarlo al telaio nello stesso punto dell’originale 

con la bulloneria fornita nel kit. 
Fit Arrow mid-pipe to centre mid-pipe and secure 

it to the frame (see picture above) using the 
hardware given in the fitting kit. 

 Inserire il terminale Arrow nel raccordo e fissarlo 
con la fascetta e la bulloneria fornita nel kit. 

Fit Arrow silencer to the mid-pipe and secure it to 
the footrest using the bracket and the hardware 

given in the fitting kit. 

 

 
Rimontare infine le carene. 

Fit the fairings.
 
 

N.B. 
Controllare il serraggio di tutte le viti,  

NOTE 
Check all the screws to be properly tightened,  

 


